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Recomendaciones generales para las inspecciones conjuntas realizadas por el Reino Unido, Países Bajos y España en virtud del Artículo VII del Tratado Antártico y el Artículo 14 del Protocolo del Medio Ambiente  

Recomendaciones generales para las inspecciones conjuntas realizadas por el Reino Unido, Países Bajos y España en virtud del Artículo VII del Tratado Antártico y el Artículo 14 del Protocolo del Medio Ambiente 
Documento de trabajo presentado por el Reino Unido, Países Bajos y España 
Resumen

1. Durante diciembre de 2012, el Reino Unido, Países Bajos y España realizaron Inspecciones del Tratado Antártico de forma conjunta en la región de la Península Antártica.

2. Las inspecciones, efectuadas entre el 1 y el 14 de diciembre de 2012, abarcaron 12 bases permanentes, tres bases desocupadas, tres Sitios históricos, cuatro embarcaciones de crucero, un yate y un lugar de naufragio (como se muestra en el mapa que aparece más abajo). Todas las inspecciones se realizaron de acuerdo con el Artículo VII del Tratado y el Artículo 14 del Protocolo del Medio Ambiente.  El informe completo de la inspección se presentará en forma de Documento informativo que se distribuirá en la RCTA XXXVI.

Mapa de las bases, estaciones, lugares y embarcaciones objeto de la inspección:
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Recomendaciones generales
3. Los Observadores del Reino Unido, Países Bajos y España designados por el Tratado Antártico indicaron una serie de recomendaciones generales producto de su Programa de inspección cuya relevancia posiblemente vaya más allá de dichas bases, estaciones, lugares y embarcaciones inspeccionados. Por tanto, se invita a la RCTA a considerar estas recomendaciones generales y adoptar las medidas que se acuerden. (Se incluye más información sobre estas recomendaciones en el informe completo de inspección, en que también se recogen recomendaciones específicas adicionales relacionadas con las bases, estaciones, sitios y embarcaciones inspeccionados). 

Aspectos generales
1. Todas las bases y embarcaciones deben someterse a las listas de comprobación para inspecciones del Tratado Antártico pertinentes anualmente y ser puestas a disposición de todos en la página web de la Secretaría;

2. La Secretaría debe mantener una lista regularmente actualizada de los datos de contacto de las bases en la página web de la STA. (Para minimizar las perturbaciones provocadas por los cambios de plantilla, las bases pueden optar por utilizar una dirección de correo electrónico genérica en lugar de personal);

3. Los futuros equipos de inspección deben intentar incluir personas hablantes de los idiomas principales de las bases que planeen inspeccionar;

4. La RCTA debería considerar la introducción de un proceso de revisión para evaluar la implementación de las recomendaciones de inspección.

Personal y formación

5. Todos los trabajadores temporales y visitantes deben recibir una formación e información adecuadas con anterioridad a su visita a Antártida, especialmente con respecto a los procedimientos de seguridad y protección del medio ambiente; 

6. Las bases menores, en particular, deben adoptar medidas para revisar los riesgos para la seguridad de su plantilla relacionados con las actividades marítimas, especialmente en las actividades de submarinismo y en pequeñas embarcaciones, e implementar las mejores prácticas que siguen otras bases (normalmente de mayor tamaño). Cuando su número de personas sea limitado, debe considerarse la colaboración con otras bases para asegurar que los equipos tengan el tamaño adecuado para garantizar la seguridad del personal.

Investigación científica

7. Los Programas Nacionales en la Antártida deben seguir trabajando para asegurar que las instalaciones de investigación establecidas en la Antártida se utilicen de forma activa; 

8. Se debe promover más activamente la cooperación en materia de investigación entre los Programas Nacionales en la Antártida y entre las instituciones científicas;

9. Se debe llevar a cabo una evaluación de la investigación revisada por homólogos en cada estación individual de la Península Antártica para poder establecer su impacto y contribución a la ciencia; 

10. Los Programas Nacionales en la Antártida deben buscar e invertir en un método de medición más remoto y automatizado para realizar el seguimiento. 

Logística e infraestructura

11. Se debe prestar más atención al fomento del uso de energías renovables, especialmente de electricidad eólica y solar, en la Península Antártica;

12. Las bases próximas entre sí deben considerar compartir la logística e infraestructura claves como, por ejemplo, los almacenes de combustible, la generación de electricidad, los suministros de agua potable, vehículos y alojamiento; y las partes que planeen nuevas operaciones en el lugar deben considerar coubicarse en una base establecida;

13. Las estaciones que requieran actualizaciones de su almacén de combustible y gestión del mismo deben implementarlas con carácter de urgencia; 

14. Todos los tanques de combustible nuevos deben tener una pared doble y colocarse en depósitos colectores;

15. Todos los tanques de combustible en uso deben colocarse en depósitos colectores e inspeccionarse (mediante ultrasonidos) de forma periódica para detectar corrosiones internas; y dichas estaciones deben prestar atención al riesgo de vertido de petróleo durante el invierno debido al hecho de que los tanques de combustible en depósitos colectores abiertos llenos de nieve y hielo no pueden contener combustible que pueda liberarse; 

16. Todos los tanques no operativos y sobrantes deben retirarse de la Zona del Tratado Atlántico. 

Transporte y comunicaciones

17. Se debe prestar atención al desarrollo de directrices de uso y operación de los vehículos de tracción en el exterior de los caminos establecidos; y

18. Se debe tener en cuenta una inversión conjunta en ancho de banda para mejorar la conectividad a Internet.

Procedimientos de seguridad, formación y emergencia
19. Todas las bases que no lo hayan hecho, deben revisar urgentemente con ayuda de expertos sus equipos y procedimientos de seguridad y de detección de incendios;

20. Las bases que no dispongan de sistemas de alarma y de detección de incendios en las áreas de alojamiento deben instalarlos con carácter de urgencia;

21. Las bases que actualmente almacenen gasolina dentro o en las proximidades de los edificios de trabajo o domésticos deben revisar y organizar un lugar de almacenamiento alejado de estas áreas.

Gestión medioambiental

22. Las estaciones que lleven a cabo avances nuevos (incluido el cambio de uso) y nuevas actividades en la Antártida deben asegurarse de llevar a cabo una EIMA antes de que la actividad sea autorizada, de que la gestión de la estación local participe en el proceso de la EIMA y de que dichas EIMA estén disponibles para la inspección;

23. Las estaciones de la bahía Maxwell y la Península Fildes deben revisar el impacto acumulativo de sus actividades y examinar de qué forma este puede reducirse mediante una cooperación nacional e internacional mejores. Por ejemplo, si las estaciones comparten instalaciones y servicios comunes como, por ejemplo, almacenamiento de combustible, generación de electricidad, producción de agua, alojamiento y gestión de residuos;

24. Habría que considerar garantizar la eliminación de residuos por separado de Antártica para su desechado se trasladara a un destino con instalaciones de reciclaje disponibles en el puerto de recepción;

25. Se debe llevar a cabo una revisión de las disposiciones de seguridad biológica en la estación de Frei tanto en las llegadas por aire del aeródromo de Marsh y el uso de desparasitación importada para el tratamiento de aguas residuales; y

26. Se debe prestar atención a la instalación de señales o marcadores que indiquen los límites de las ZAEP en la medida de lo posible, especialmente en las estaciones y lugares desocupados como, por ejemplo, la bahía de Whalers y la isla Decepción.

Medicina

27. Habría que elaborar una lista de instalaciones de especialistas (p. ej., cámaras de recompresión, salas de rayos X) junto con los datos de contacto pertinentes para fomentar la cooperación médica internacional y reducir la redundancia de instalaciones que solo son necesarias ocasionalmente.

.

Turismo

Visitantes a las bases científicas 
28. Las partes deben considerar el desarrollo de metodologías más claras para determinar qué estructuras e instalaciones dentro de sus bases ya no son necesarias y pueden considerarse sitios históricos con condición de monumento, especialmente cuando se planee su sustitución por edificios nuevos.

Operaciones turísticas

29. Se deben utilizar las Directrices para sitios que reciben visitas y ZAEA de forma más proactiva para ayudar en la gestión del turismo, especialmente en zonas que reciben un alto número de visitantes; y

30. Habría que determinar una capacidad máxima de visitantes para los lugares más populares. 

Embarcaciones

31. Se puede recomendar y reforzar el mecanismo de la Asociación Internacional de Operadores Turísticos en la Antártida (IAATO) para asegurar, en la medida de lo posible, la coordinación de las operaciones marítimas para evitar concentraciones de embarcaciones en los lugares clave.
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